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1 SAN JUAN
La palabra de vida

1 Wabànùacué pirí cuyàluta. Wacàlidacué pirí
Jesucristo ìwali, yái ìyéericaté èeri ipíchawáise
bàaluité. Wacàlidacué pirí Jesucristo ìwali, yái
wéemièrica itàacái wàuwi iyúwa, yái waiquéerica
watuí iyúwa, wíacáiná waicácaté Jesús, wamàaca
nacái wacáapiwa ìwali. Yái Jesucristo, yácata
Tàacáisi yèerica wacáuca càmíiri imáalàawa.
2 Jesucristo imàacacaté yáawawa waicácani
yèepunícaalítéwa chái èeri irìcu, yáté waicácani. Iná
yéewawacàlidaca iináwaná ìwali,yáwacàlidacuépirí
nacái yái tàacáisica Jesucristo ìwali, yái càmíirica
imáalàawa, ìyéericaté càiripináta Wáaniri Dios
yáapicha, yái Jesucristo imàaquéericaté yáawawa
waicácani. 3 Iná wacàlidacué pirí iináwaná ìwali yái
Jesucristo waiquéericaté, wéemièrica nacái itàacái,
yéewanápinácué abédanamata píiwitáise wáapicha,
wàyacáiná abédanamata Wáaniri Dios yáapichawa,
yáapicha nacái yái Dios Iirica, Jesucristoca. 4 Iná
wabànùacué pirí cuyàluta, casíimáicaténácué
piwàwawáapicha.

Dios es luz
5 Wacàlidacué pirí yái tàacáisica iyúwaté

Jesucristo yéewáidáaná wía. Jesucristo
yéewáidacaté wía wáalíacaténáwa mabáyawanáca
Dios, imàaca nacái wáalíaca Dios ìwali, càide iyúwa
camalási imàacacaalí waicáca cayába. Canéeri
Dios ibáyawaná, canásíwata. 6Wáimacaalí, “Wàyaca
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abédanamata Dios yáapicha”, quéwa wamànicaalí
mamáalàacata wabáyawanáwa, yá cachìwéeyéi
wía meedá, càmita nacái wàya machacàníiri iyú.
7 Quéwa, wàyacaalí mabáyawanéeri iyú càide iyúwa
Dios ìyáaná mabáyawanáwaca icamaláná irìcuwa,
yásí abédanamata wáiwitáise wáapichawáaca. Dios
Iiri Jesús íiraná imusúacatéwa icháuná irìcuísewa
cruz ìwali, yá yéetácatéwa. Yùuwichàacatéwa
wáichawalíná wabáyawaná ìwalíise, yéewanápiná
Dios imàacaca iwàwawa wabáyawaná íicha, yái
báawéericawamàníirica.

8 Néese, wáimacaalí “Canáca wabáyawaná”, cài
wáimacaalí, yá ichìwáidéeyéi yáawawa meedá wía.
Càmita nacái watàaní báisíiri iyú. 9 Wáalíacawa
machìwéericani, yái Diosca, imàni nacái macáita
càide iyúwa íimáaná. Wáalía nacáiwa Dios
icùaca wenàiwica machacàníiri iyú. Iná yéewa
wacàlidacaalí wáichawa Dios irí yái báawéerica
wamàníirica, yásí Dios imàacaca iwàwawa
wabáyawaná íicha, masacàaca nacái imànipiná
wáiwitáisewa macái báawéeri íiwitáaná íicha.
10 Quéwa, wáimacaalí “Canáca wabáyawaná”,
cài wáimacaalí, yá waicáca Dios càiride iyúwa
cachìwéeri, càmita nacái weebáida Dios itàacái
báisíiri iyú. Dios idéca icàlidaca waináwaná ìwali
wamànicawabáyawanáwa.

2
Cristo, nuestro abogado

1 Píacué, nuiquéeyéica càiyéide iyúwa nuénibewa,
nutànàacué pirí cuyàluta pimànicáichacué
pibáyawanáwa. Quéwa, éwita wamànicaalí
wabáyawanáwa, càicáaníta Jesucristo, yái
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mabáyawanéerica ìyéerica Wáaniri Dios yáapicha,
yàacawéeridaca wía, itàaníca wawicáu Dios
yáapicha, Dios imàacacaténá iwàwawa wabáyawaná
íicha. 2 Jesucristo imàacacaté icáucawa iyúwa
sacrificio, yéewanápiná Dios imàacaca iwàwawa
wabáyawaná íicha, yái báawéerica wamàníirica
wàyaca. Càmíiritaté yéetáwa abéta wáichawalíná,
néese yùuwichàacatéwa macái èeri mìnanái
íichawalíná nabáyawaná ìwalíise.

3 Wamànicaalí càide iyúwa Dios ichùulìaná
wamànica, yásí wáalíacawa báisíiri iyú wáalíacawa
Dios ìwali,wàyaca nacái abédanamataDios yáapicha.
4 Aibacaalí cài íimaca “Núalíaca Dios ìwali”, càicaalí
íima, càmicaalí quéwa imàni càide iyúwa Dios
ichùulìaná wamànica, cachìwéeri meedáni yái
wenàiwicaca, càmita nacái yeebáida báisíiri tàacáisi.
5 Néese àniwa cawinácaalí imàníirica càide iyúwa
Dios ichùulìaná, yácata cáininéerica iicáca Dios
báisíiri iyú. Iná yéewa wáalimá wáalíacawa báisíiri
iyú wàyaca abédanamata Dios yáapichawamànicaalí
càide iyúwaDios íimáaná. 6Cawinácaalí cài íiméerica
“Nùyaca abédanamataDios yáapichamamáalàacata”,
càicaalí íima, iwàwacutá ìyaca càide iyúwa Jesucristo
ìyáanáté chái èeri irìcu.

El nuevomandamiento
7 Píacué nuénánái cáininéeyéica nuicáca,

càmita wàlisài yái tàacáisi nutànèericuéca pirí.
Yái tàacáisi, yácata tàacáisi peebáidéericatécué
piwènúadacaalítécué píiwitáisewa Jesucristo
irípiná. Yái tàacáisi bàaluisàimica yácata tàacáisi
péemièricuéca bàaluité. 8 Ewitacué péemìacáanítani
bàaluité, càicáaníta siùca àniwade nutànàacué
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piríni, càide iyúwa tàacáisi wàlisàita. Càide iyúwaté
Jesucristo yeebáidáaná yái tàacáisica, càitanacáicué
peebáidacani, píacué cáininéeyéica iicáyacacawa.
Pidécuéca piwènúadaca píiwitáisewa báawéeri íicha
peebáidacaténácué Jesucristo itàacái, càide iyúwa
waicácaalí catéeri ichalíacawa cachàiníiri camalási
icànacaalí catéeri irìculé.

9 Aibacaalí cài íimaca “Nuebáidaca Jesucristo
itàacái, nuèpuníca nacáiwa mabáyawanáwaca
Dios icamaláná irìcu”, quéwa meedá báawaca
iicáca áiba wenàiwica, yá meedá yèepuníiriwa
mamáalàacata ibáyawaná yáapichawa, càide iyúwa
wenàiwica iméeràacaalíwa catácatalé, máiníiri
catáca. 10 Cawinácaalí cáininéerica iicáca áibanái,
yácata yeebáidéerica Jesucristo itàacái, yèepuníiri
nacáiwa mabáyawanáwaca Dios icamaláná irìcu,
yá canáca wawàsi yáaliméeri iwènúadaca íiwitáise
imàníinápiná ibáyawanáwa. 11 Quéwa cawinácaalí
báawa meedá iicá áibanái, càmita yeebáida
Jesucristo itàacái báisíiri iyú, yá yèepuníiri nacáiwa
ibáyawaná yáapichawa, càide iyúwa wenàiwica
iméeràacaalíwa catácatalé. Yá càmita yáalimá
imànica cayábéeri, ilúacáinámatuí imànica íiwitáise,
càide iyúwa wenàiwica yúuquéeriwa càmíiná
yáalíawa alénácaalí yàawa.

12 Píacué nuiquéeyéica càiyéide iyúwa nuénibewa,
nutànàacué pirí cuyàluta Dioscáiná idéca
imàacaca iwàwawa pibáyawaná íicha, Jesucristo
yéetácáinácuéwa píichawalíná. 13 Píacué, béeyéica,
nutànàacué pirí cuyàluta píalíacáinácué Jesucristo
ìwali, yái ìyéericaté èeri ipíchawáise. Píacué nacái
ùuculìiyéica, nutànàacué nacái pirí cuyàluta
núalíacáináwa pidécuéca pimawènìadaca báawéeri
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Satanás.
14 Nutànàacatécué nacái pirí cuyàluta,

píacué nuiquéeyéica càiyéide iyúwa nuénibewa,
píalíacáinácué Wáaniri Dios ìwali. Nutànàacatécué
nacái pirí cuyàluta píacué béeyéica píalíacáinácué
Jesucristo ìwali, yái ìyéericaté èeri ipíchawáise.
Nutànàacatécué nacái pirí cuyàluta, píacué
ùuculìiyéica cachàinicáinácué píiwitáise
peebáidacáinácué Dios itàacái tài íiméeri iyú,
núalíacáiná nacáiwa pidécuéca pimawènìadaca
báawéeri Satanás.

15 Picácué cáininá piicáca chái èeriquéi. Picácué
cáininá piicáca èeri mìnanái íiwitáise càmíiyéica
cáininá iicáca Dios. Cawinácaalí cáininéerica iicáca
èerimìnanái íiwitáise, càmitayáalimácáinináca iicáca
Wáaniri Dios. 16 Aibanái èeri mìnanái càmíiyéica
yeebáida Jesucristo itàacái, canácata néená imàníiri
càide iyúwa Wáaniri Dios ichùulìaná, canásíwa.
Namànicáita meedá càide iyúwa náiwitáise
iwàwáaná. Càita namànica: Máiní máalíawáiséeri
iyúnawàwanamànicawawàsi càmíiricaDios ibatàa
namànica, nasíimáidacaténá níawawameedá; máiní
nawàwa naicáca báawéeri wawàsi, càmíirica Dios
iwàwa wenàiwica iicáca, casíimáicaténá nawàwa
báawéeri iyú meedá; namàaca nacái nawàwawa
nàasu cawèníiri ìwaliwa, yá cáimacáica naicáca
níawawa áibanái íicha. 17 Yái chéerica èeri irìcuírica,
macáita imáalàapináwa, nía nacái èeri mìnanáica
iwàwéeyéica báawéeri meedá, namáalàapiná
nacáiwa. Quéwa, cawinácaalí imàníirica càide iyúwa
Dios iwàwáaná, ìyapiná Dios yáapicha càiripináta.

La verdad y lamentira
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18Píacué, nuiquéeyéica càiyéide iyúwa nuénibewa,
yái èeriquéi imáalàapinácawa mesúnamáita.
Pidécuéca péemìaca iináwaná ìwali abéeri asìali
yàanèeripináca íipidenéerica Cristo yùuwide.
Siùcasíwata madécaná Cristo yùuwidenái nadéca
nàanàaca, íná yéewa wáalíacawa mawiénica yái
èeriquéi imáalàanápinácawa mesúnamáita. 19 Níái
Cristo yùuwidenáica nàacatéwa wèewíisewa. Níacaté
quéwa càmíiyéi wéenánáisíwa Wáiwacali ìwalíisená.
Wéenánáisíwacaalíté níatá, yá nayamáacatéwa
wáapichatá. Dios imàacacaté nàacawa wèewíise
yéewanápiná wáalíacawa abénaméeyéi ìyéeyéica
wèewibàa, càmita wéenánáisíwa nía Wáiwacali
ìwalíisená.

20 Cristo idéca ibànùacuéca pirí Espíritu Santo
íná cáiwitáisecuéca pía canánama. 21 Iná nutànàacué
pirí cuyàluta píalíacáinácuéwa báisíiri tàacáisi ìwali.
Píalíacué nacáiwa piicáca báisíiri tàacáisi chìwái
íichaná. 22 Siùcade nucàlidacué pirí cawinácaalí
cachìwéerica. Cachìwéericani, cawinácaalí cài
íiméerica, “Càmíirité Mesías yáara Jesúsmica”, cài
íimaca imànica ichìwawa. Yácata nacái abéeri Cristo
yùuwide, càmicáiná yeebáida Wáaniri Dios itàacái,
Dios Iiri itàacái nacái. 23 Cawinácaalí càmíirica
yeebáida Mesíascani yái Dios Iirica, yái wenàiwica
Dios ibànuèricaté icùacaténá èeri mìnanái, càmita
yáalía Wáaniri Dios ìwali. Quéwa cawinácaalí
icàlidéericaDios Iiri ìwaliMesíascani,yáiMesíasDios
ibànuèricaté walí, yácata yáaliérica nacái Wáaniri
Dios ìwali.

24 Iná peebáidacué cayábani mamáalàacata tài
íiméeri iyú, yái tàacáisi nacàlidéericatécué pirí
bàaluité. Peebáidacaalícué cayábani tài íiméeri
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iyú, yásí pìyacuéca abédanamata càiripináta Dios
Iiri yáapicha, yáapicha nacái yái Wáaniri Diosca.
25 Jesucristo idéca icàlidaca walíni cáimiétacanéeri
iyú yàanápiná wacáuca càmíiri imáalàawa, wáalíaca
nacáiwa imàníinápiná càide iyúwaté íimáaná.

26 Siùca nubànùacué pirí cuyàluta
nùalàacaténácué pía náichaná níara áibanái
iwàwéeyéica ichìwáidacuéca pía. 27 Quéwa,
ìyacué pirí Espíritu Santo, yái Espíritu Santo
Jesucristo ibànuèricatécué pirí. Càmita iwàwacutá
áibanái yéewáidacuéca pía Espíritucáiná yácata
yéewáidéericuéca pía macái wawàsi ìwali. Espíritu
yéewáidaca wía báisíiri iyú. Canácatáita ichìwáida
wía. PeebáidacuémamáalàacataCristo itàacái, càide
iyúwa Espíritu yéewáidáanácué pía.

28 Siùcade píacué nuiquéeyéica càiyéide iyúwa
nuénibewa, peebáidacué mamáalàacata Cristo
itàacái manuícaténá wáináidaca wawàwawa
waicácaalípiná Jesucristo, yàanàapinácaalí, ipíchaná
báica waicáca wíawawa iwéré wabáyawaná
ìwalíisewa yàanàapinácaalí àniwa. 29 Píalíacuécawa
Jesucristo ìwalimabáyawanácani. Iná iwàwacutácué
píalíaca nacáiwa báisíiri iyú cawinácaalí ìyéeyéica
mabáyawanéeri iyú, Dios yéenibeca nía.

3
Hijos de Dios

1 Wáalíacawa cáinináca Wáaniri Dios iicáca wía,
Dioscáiná idéca yàaca wáipidená “Dios yéenibe”.
Báisíta, Dios yéenibeca wía. Iná áibanái èeri
mìnanái càmíiyéica Dios yéenibe càmita náalíawa
Dios yéenibeca wía càmicáiná náalía Dios ìwali.
2 Píacué nuénánái cáininéeyéica nuicáca, siùcáisede
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Dios yéenibeca wía. Ewita càmicáaníta wáalíawa
càinápinácaalí wàyaca áiba èeriwa, càicáaníta
wáalíacawa Jesucristo yàanàapináca àniwa, yásí
wàyapináca càiwade iyúwa ìyáaná, asáiripinácáiná
waiquéeripiná Jesús, càide iyúwa ìyáaná. 3Macáita
icuèyéica Jesucristo yàanàanápináwa, masacàaca
namànica náiwitáisewa báawéeri íicha, càide iyúwa
Jesucristo ìyáanámabáyawanéeri iyú.

4 Quéwa cawinácaalí imàníiyéica yàacawa
ibáyawanáwa, càmita neebáida Dios itàacái.
Càmicaalí weebáida Dios itàacái, yá wamànica
wàacawa wabáyawanáwa. 5 Píalíacuéwa Jesucristo
yàanàacaté aléi èeri irìculé yúucacaténá wáicha
wabáyawaná. Píalíacué nacáiwa canácata Jesucristo
ibáyawaná, canásíwata. 6 Cawinácaalí ìyéeyéica
abédanamata Jesucristo yáapicha mamáalàacata,
càmita namàni nàacawa nabáyawanáwa. Macáita
quéwa imàníiyéica yàacawa ibáyawanáwa
mamáalàacata, càmitàacá náináidawa Jesús ìwali,
càmitàacá náalía ìwali. 7 Píacué nuiquéeyéica
càiyéide iyúwa nuénibewa, abénaméeyéi wenàiwica
nawàwa nachìwáidacuéca pía, náimacáinácué
pirí cayábacasa pimànicaalícué pibáyawanáwa
mamáalàacata éwitacué Dios yéenibecáaníta pía.
Nachìwacáita meedá. Picácué pimàaca áibanái
ichìwáidaca pía cài. Cawinácaalí imàníirica yàacawa
cayábéeri, yácata cayábéeri íiwitáise càide iyúwa
Jesús ìyáaná mabáyawanéeri iyú. 8 Cawinácaalí
quéwa imàníirica yàacawa ibáyawanáwa
mamáalàacata, yácata Satanás yàasuwenàiwica, yái
wàuwide Satanás, icháawàidéericawaináwaná ìwali,
Satanás imànicáináté ibáyawanáwa mamáalàacata
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èeri ipíchawáiseté àta siùca nacáide mamáalàacata
àniwa. Ináté Dios Iiri yàanàaca imáalàidacaténá
macáita yái Satanás imàníirica.

9 Báisícaalí Dios yéenibeca wía, néese càmita
wamànipiná wabáyawanáwa mamáalàacata,
wadènìacáiná Dios íiwitáise. Càmita wáalimá
wamànica wàacawa wabáyawanáwa mamáalàacata,
báisícaalí Dios yéenibeca wía. 10 Càita wáalíacawa
càiyéinácaalí níái Dios yéenibeca, càiyéinácaalí
nacái Satanás yéenibeca. Cawinácaalí càmíiyéica
imàni cayábéeri, nía nacái báawéeyéica iicáca
áibanái wenàiwica, níacata càmíiyéica Dios yéenibe.
Quéwa cawinácaalí imàníiyéica cayábéeri, nía nacái
cayábéeyéica iicáca áibanái wenàiwica, níacata Dios
yéenibeca.

Amémonos unos a otros
11 Yái idàbáanéeri tàacáisi péemièricatécuéca

madécaná yàawiría íimaca walí: “Cáininácué
piicáyacacawa”, íimaca. 12 Picácué wamàni
càide iyúwa Caín imàníináté, yái báawéeri
Satanás yàasu wenàiwicaca, inuéricaté meedá
iméeréeriwa. ¿Píalíasicuéwa cánáté yéewa Caín
inúaca iméeréeriwa? Calúacáináté Caín iicáca
yéenásàiri íiwitáisewa, yéenásàiricáiná imànicaté
cayábéeri, quéwa Caín imànicáita meedá
ibáyawanáwa.

13 Píacué nuénánáica, iwàwacutácué piwàwalica
báawáanápiná naicáca pía níái èeri mìnanái
càmíiyéica yeebáida Jesucristo itàacái. 14 Bàaluité
wàyaca càide iyúwa yéetéeyéimiwa, canácáiná
wacáuca càmíiri imáalàawa. Néeseté Dios yàaca
wacáuca càmíiri imáalàawa. Cáininácaalí waicáca
áibanái, yásí wáalíacawa Dios idéca yàaca wacáuca
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càmíiri imáalàawa. Cawinácaalí càmíirica cáininá
iicáca áibanái, ìyaca mamáalàacata càide iyúwa
yéetéerimiwa canéerica icáuca càmíiri imáalàawa.
15 Cawinácaalí báawéerica iicáca áibanái, Dios
iicáca càinide iyúwa inuérica wenàiwica. Píalíacué
nacáiwa cawinácaalí inuérica meedá wenàiwica,
canáca icáuca càmíiri imáalàawa. 16 Jesucristo
idéca yéewáidaca wía càinácaalí iwàwacutáaná
cáininácawaicáca áibanái, Jesucristo imàacacáináté
icáucawa imànicaténá walí cayábéeri. Càita nacái
iwàwacutá wamàacaca wíawawa áibanái irípináwa
yeebáidéeyéica Jesucristo itàacái. 17 Pidènìacaalí
cayába pìasuwa, píalíacaalí nacáiwa áibanái càmita
nadènìa yái namáapuèrica, néese càmicaalí
piyúudàa nía, yásí wáalíacawa càmita cáininá
piicáca Dios báisíiri iyú. 18 Píacué nuiquéeyéica
càiyéide iyúwa nuénibewa, picácué wacàlidacáita
meedá waináwanáwa canéeri iwèni iyú. Picácué
wacàlidacáita meedá cáininácasa waicáca áibanái
wenàiwica yeebáidéeyéica Jesucristo itàacái. Néese
wayúudàacué níawáasáidacaténá cáininácawaicáca
nía báisíiri iyú.

Confianza delante de Dios
19 Wamànicaalí cài, yásí wáalíacawa weebáidaca

báisíiri tàacáisi, wàyaca nacái Dios iicápiná
mabáiníiri iyú, macàaluínináwaca nacái.
20Achúmacaalí wáináidacawawàwawawabáyawaná
ìwaliwa, iwàwacutá wawàwalica cáalíacáica wáicha
Dios, yáaliéri nacái macáita wawàsi ìwali.
21 Píacué nuénánái cáininéeyéica nuicáca, càmicaalí
Dios imàaca achúmaca wáináidaca wawàwawa
wawàwalìcuísewa, yásí manuíca wáináidaca
wawàwawa mabáinináwaca Dios iicápiná. 22 Néese
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Dios yàapiná walí macáita wasutéerica íicha,
wamànicáiná càide iyúwa ichùulìaná wía, wamàni
nacái yái casíimáirica Dios iicáca. 23 Dios ichùulìa
weebáidáanápiná Iiri itàacáiwa, yái Jesucristoca.
Ichùulìa nacái cáinináanápiná waicáyacacawa càide
iyúwa ichùulìaná wía. 24 Cawinácaalí imàníiyéica
càide iyúwa Dios ichùulìaná, níacata ìyéeyéica
abédanamata Dios yáapicha. Dios ìyaca nacái
náapicha. Espíritu Santo nacái imàacacawáalíacawa
Dios ìyaca wáapicha, yái Espíritu Dios ibànuèricaté
walí yàacawéeridacaténá wía.

4
El Espíritu de Dios y el espíritu del enemigo de

Cristo
1 Píacué nuénánái cáininéeyéica nuicáca,

manùbéeyéi náimaca nacàlidacasa tàacáisi Dios
inùmalìcuíse. Picácué peebáida caquialéta natàacái
macáita. Néese píináidacuéwa cáalíacáiri iyú
nàasu tàacáisi ìwali quéechacáwa píalíacaténácuéwa
asáisí báisícaalí natàaníca Dios inùmalìcuíse.
Nàyacáiná chái èeri irìcu madécaná cachìwéeyéica
icàlidéeyéicasa tàacáisi Dios inùmalìcuíse.
2 Píalíacuéwa càiyéinácaalí níái icàlidéeyéica
tàacáisi báisíiri iyú Espíritu Santo inùmalìcuíse
nacàlidacáiná Jesús iináwaná ìwali, Mesíascani,
yái Wacuèrinásàiri Dios ibànuèricaté walí iyúwa
asìali. 3 Cawinácaalí càmíiri cài icàlidaca tàacáisi,
canáca irí Espíritu Santo. Iyaca irí Cristo yùuwide
íiwitáise. Pidécuéca péemìaca iináwaná ìwali,
yàanàanápiná yáara Cristo yùuwideca íiwitáise. Siùca
idéca yàanàaca wàatalé aléi èeri irìculé, yái Cristo
yùuwideca íiwitáise.
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4 Píatacué quéwa nuiquéeyéica càiyéide iyúwa
nuénibewa, Dios yéenibecuéca pía. Pidécuéca
pimawènìadaca píichawa níara cachìwéeyéica,
càmicáinácué peebáida nàasu tàacáisi cachìwéeri,
ìyacáinácué piwàwalìcu Dios íiwitáise, máiníiri
cachàinica íiwitáise Satanás íicha, yái Satanás
ichùulièrica èeri mìnanái íiwitáise, càmíiyéica
yeebáida Jesucristo itàacái. 5 Níara cachìwéeyéica
càmita neebáida Jesucristo itàacái. Chái èeri irìcuíri
náiwitáise meedá, íná nacàlidaca tàacáisi èeri yàasu
wawàsi ìwalimeedá, ínáyéewaèerimìnanáiyeebáca
natàacái,níái càmíiyéicayeebáida Jesucristo itàacái.
6QuéwawíataDiosyéenibeca. Cawinácaalí yáaliérica
Dios ìwali, yéemìaca wàasu tàacáisi. Aibanái quéwa
càmíiyéica Dios yéenibe, càmita néemìa walí. Càita
wáalíacawa càiyéinácaalí níái icàlidéeyéica tàacáisi
Espíritu Santo inùmalìcuísebáisíiri iyú, càiyéinácaalí
nacái níái icàlidéeyéica ichìwawa Cristo yùuwide
íiwitáise iyú.

Dios es amor
7 Píacué nuénánái cáininéeyéica nuicáca,

iwàwacutá cáinináca waicáyacacawa, cáininácáiná
Dios iicáca wía. Cawinácaalí cáininéerica iicáca
áibanái wenàiwica, yácata Dios isùmàireca,
yáalía nacái Dios ìwali. 8 Cawinácaalí càmíirica
cáininá iicáca áibanái, càmitàacá yáalía Dios
ìwali, cáininácáiná Dios iicáca wenàiwica. 9 Dios
quéwa idéca yáasáidaca walí cáinináca iicáca wía,
ibànùacáináté Iiriwa, yái abéerita Iirica aléi èeri
irìculé, yéewanápiná wadènìaca wacáucawa càmíiri
imáalàawa, Dios Iiri yéetácáinátéwa wáichawalíná.
10 Siùcata càmita nutànàacué nùyaca pirí ìwali, yái
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cáinináanáca waicáca Dios. Néese nuwàwacué
píalíacawa cáinináca Dios iicáca wía manuísíwata
báisíiri iyú, íná ibànùacaté Iiriwa imàacacaténá
icáucawa iyúwa sacrificio, yéewanápiná Dios
imàacaca iwàwawawabáyawaná íicha.

11 Píacué nuénánái cáininéeyéica nuicáca,
cáinináca Dios iicáca wía manuísíwata, càide
iyúwacué núumáaná pirí, íná nacái iwàwacutá
macái cáinináca waicáyacacawa. 12 Canácatáita
áiba èeri mìnali iicácaté Dios. Quéwa, cáininácaalí
waicáyacacawa, yásí Dios ìyaca wawàwalìcu,
yàacawéerida nacái wía, yásí wadàbaca wàyaca
càide iyúwa Dios ìyáaná, yái cáininéerica iicáca wía.
13Dios idéca ibànùacawalí Espíritu Santo. Espíritu
imàacaca wáalíacawa báisíiri iyú wàyaca Dios
yáapicha, wáalíaca nacáiwa Dios ìyaca wawàwalìcu,
yàacawéeridaca nacái wía. 14 Wía nacái apóstolca
wadéca waicáidaca Jesucristo irí watuí iyúwa
íná yéewa wacàlidaca áibanái iríni Wáaniri Dios
idéca ibànùaca Iiriwa Jesucristo iwasàacaténá èeri
mìnanái Dios yàasu yùuwichàacáisi íicha, macáita
yeebáidéeyéica itàacái. 15 Cawinácaalí icàlidéerica
Jesús ìwali Dios Iiricani, Dios ìyaca iwàwalìcu,
yàacawéeridacani nacái. Yáiwenàiwicaca ìyaca nacái
Dios yáapicha.

16 Iná wáalíacawa, weebáida nacái cáinináca
Dios iicáca wía. Cáinináca Dios iicáca wenàiwica.
Cawinácaalí cáininéerica iicáca áibanái wenàiwica,
ìyaca Dios yáapicha. Dios ìyaca nacái iwàwalìcu,
yàacawéeridacani nacái. 17 Càita nacái wadàbaca
wàyaca càide iyúwa Dios ìyáaná, yái cáininéerica
iicáca áibanái, yéewanápiná manuíca wáináidaca
wawàwawa mabáiníiri iyú áibaalípiná Dios
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yùuwichàidacaalípiná báawéeyéi wenàiwica,
wàyacáiná chái èeri irìcu càide iyúwa Jesucristo
ìyáaná. 18 Báisícaalí cáinináca waicáca Dios,
áibanái nacái, càmita iwàwacutá cáaluca wía
Dios íicha, wenàiwicanái íicha nacái. Néese
àniwa, manuísíwacaalí cáinináca waicáca Dios,
áibanái nacái, yá canácata cáaluíri waicáca,
canásíwa. Quéwa, cáalucaalí wía, yásí yái cáalucáica
yùuwichàidaca wíawa. Iná, cáalucaalí wía, yásí
wáalíacawa càmitàacá cáininá waicáca Dios
manuísíwata, áibanái nacái.

19 Cáinináca waicáca Dios, yácáiná Dios
cáininácaté iicáca wía ipíchawáiseté cáinináca
waicácani. 20 Aibacaalí cài íimaca, “Cáinináca
nuicáca Dios”, cài íimacaalí, quéwa meedá
báawaca iicáca áibanái, yácata cachìwéeri meedá.
Càmicaalí wáalimá cáinináca waicáca áibanái
wenàiwica waiquéeyéica watuí iyúwa chái èeri
irìcu, néese càmita wadé cáinináca waicáca Dios
yái càmíiricáwaca waicá watuí iyúwa. 21 Jesucristo
idéca ichùulìaca wía cài: Cawinácaalí icàlidéeyéica
cáininácasa naicáca Dios, iwàwacutá cáinináca
naicáca áibanáiwenàiwica nacái.

5
Nuestra victoria sobre el mundo

1Macáita cawinácaalí yeebáidéeyéicaMesíascani,
yái Jesúsca, yái Wacuèrinásàiri Dios ibànuèrica
walí, Dios yéenibeca nía. Cawinácaalí cáininéeyéica
iicáca Wáaniri Dios, cáinináca nacái naicáca
Dios yéenibe. 2 Cáininácaalí waicáca Dios,
wamànicaalí nacái càide iyúwa ichùulìaná wía,
yásí wáalíacawa cáinináca waicáca Dios yéenibe
nacái. 3 Wamànicaalí càide iyúwa Dios ichùulìaná
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wía, yásí wáasáidaca cáinináca waicáca Dios.
Càmíirita máiní càulenáca wáicha wamàníinápiná
càide iyúwa Dios ichùulìaná wía. 4 Macáita wía
Dios yéenibeca, wáalimá wamànica càide iyúwa
Dios iwàwáaná, wáalimá wamàacaca wáichawa
wabáyawanáwa yái báawéerica wamàníirica chái
èeri irìcu, weebáidacáiná Jesucristo itàacái. 5 Wía
yeebáidéeyéicaDios Iiricani, yái Jesúsca,wíawamita
yáaliméeyéica imàacaca íichawa ibáyawanáwa, yái
báawéericawamàníirica chái èeri irìcu.

El testimonio acerca del Hijo de Dios
6 Jesucristo yàanàacaté aléi èeri irìculé,

yá imàacacaté wáalíacawa Dios Iiricani,
ibautizácaalítéwa úni yáaculé, néese àniwa nacái
íiraná imusúacaalítéwa icháuná irìcuísewa cruz
ìwali. Iná idéca imàacaca wáalíacawa Dios Iiricani
úni iyú, íiraná iyú nacáiwa. 7Espíritu Santo icàlidaca
nacái Jesucristo iináwaná ìwali, Dios Iiricani,
Espíritu icàlidacáiná báisíiri iyúni. 8Nàyaca máisiba
chènuniré icàlidéeyéica walíni, yái Wáaniri Diosca,
yá nacái Dios Iirica, yá nacái Espíritu Santo.
Ewita máisibacáaníta nía, càicáaníta abéericata
nía, abédanama náiwitáise náapichawáaca. Máisiba
nacái níái icàlidéeyéica Jesucristo iináwaná ìwali,
Dios Iiricani, chái èeri irìcu, yái Espíritu Santoca,
yái única nacái, yái íiranáca nacái. Níái máisibaca
abédanamata náiwitáise nacàlidaca Jesucristo
iináwaná ìwali, Dios Iiricani. 9 Aibaalí wéemìaca
wenàiwica icàlidáanáca walí. Quéwa, yái Dios
icàlidáanáca, cawèníiri cachàini manuísíwatani,
Dios icàlidacáiná walí Jesús iináwaná ìwali, Dios
Iiricani. 10 Cawinácaalí yeebáidéerica Dios Iiri
itàacái, yáalíacawa báisíiri iyú iwàwalìcuísewa
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Dios Iiricani. Dios idéca icàlidaca Iiri ìwaliwa
Dios Iiricani. Cawinácaalí wenàiwica càmíirica
yeebáidani iicáca Dios càiride iyúwa cachìwéeri,
càmicáiná yeebáida tàacáisi Dios icàlidéerica Iiri
ìwaliwa. 11 Yácata tàacáisi Dios icàlidéerica walí:
Dios idéca yàaca wacáuca càmíiri imáalàawa, wía
yeebáidéeyéica Dios Iiri itàacái. 12 Cawinácaalí
yeebáidéericaDios Iiri itàacái, yácata yáaliéricaDios
Iiri ìwali báisíiri iyú, idènìa nacái icáucawa càmíiri
imáalàawa. Quéwa cawinácaalí càmíirica yeebáida
Dios Iiri itàacái, càmita yáalía Dios Iiri ìwali báisíiri
iyú, yá canáca irí icáuca càmíiri imáalàawa.

Conclusión y consejos finales
13Nudécanutànàacuécapirí yái cuyàlutacapíacué

yeebáidéeyéica Dios Iiri itàacái píalíacaténácuéwa
pidènìaca picáucawa càmíiri imáalàawa.

14 Manuíca wáináidaca wawàwawa Dios ìwali,
wáalíacáináwa wasutácaalí íicha wawàsi Dios
iwàwéerica wadènìaca, yásí yeebáidaca walí.
15Càide iyúwawáalíanáwaDios yéemìacawasutáaná
íicha, càita nacái wáalía nacáiwa Dios yàapiná walí
yáiwasutéerica íicha.

16 Piicácaalícué wenàiwica yeebáidéeri Jesucristo
itàacái imànica ìyaca ibáyawanáwa, quéwa càmíirica
Dios inúa wía ìwalíise, iwàwacutácué pisutáca
Dios íicha irípiná. Yásí Dios icáucàidaca yái
yeebáidéerica Jesucristo itàacái càmicaalí imàni
ibáyawanáwa Dios inuérica wía ìwalíise. Iyaca
áiba wabáyawaná íiwitáaná Dios inuéricuéca wía
ìwalíise. Càmita nuchùulìacué pisutáca Dios íicha
nalípiná namànicaalí cài. 17Macáita yái báawéerica
wamàníirica, yácata wabáyawanáca, quéwa, ìyaca
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wabáyawaná íiwitáaná càmíirica Dios inúa wía
ìwalíise.

18 Wáalíacawa Dios yéenibe càmita namàni
nàacawa nabáyawanáwa mamáalàacata, Dios Iiri
icùacáiná nía, íná báawéeri Satanás càmita yáalimá
íibàaca nía. 19 Wáalíacawa Dios yéenibeca wía.
Wáalía nacáiwa Satanás ichùulìaca macáita èeri
mìnanái íiwitáise, càmíiyéica yeebáida Jesucristo
itàacái. 20 Wáalía nacáiwa Dios Iiri idéca yàanàaca
aléi èeri irìculé. Yá imàacaca cáalíacáica wía,
wáalíacaténá Dios ìwali, yái báisísíwéeri Diosca.
Wàyaca yáapicha yái báisísíwéerica, yáapicha nacái
yái Iirica, yái Jesúsca, Dios ibànuèricaté. Yácata
abéerita báisísíwéeri Dios, yèerica wacáuca càmíiri
imáalàawa. 21 Píacué nuiquéeyéica càiyéide iyúwa
nuénibewa, picácué pìa cuwáinái icàaluíniná.
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